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Classe 4M 

LAVORO ESTIVO DI LATINO

a.s. 2012-2013

Per alunni con debito formativo e consolidamento

La prova del saldo del debito consiste nello svolgimento di un’analisi del testo (su testo già studiato nel corso dell’anno) con richiesta di 

· comprensione del contenuto

· analisi guidata con domande su aspetti linguistici e strutturali.

- 
svolgimento di riflessioni sull’autore o sugli autori trattati in classe (con la guida di 2/3 domande) 

Tempo: 2 ore, strumenti: dizionario

Il lavoro estivo consiste 

· nel ripasso della morfologia e della sintassi latina, 

· nello svolgimento delle versioni

· nello svolgimento dell’analisi del testo assegnata,

· nello studio sia degli autori affrontati nella storia letteraria, sia dei testi letti in lingua e in traduzione italiana.

1. RIPASSO DELLA MORFOLOGIA E DELLA SINTASSI LATINA

Svolgi le seguenti versioni: 

Le virtù di Cesare

Multas equidem C. Caesaris virtutes magnas incredibilesque cognovi: castris locum capere, exercitum instruere, expugnare urbes, aciem hostium profligare, hanc vim frigorum hiemisque, quam nos vix huius urbis tectis sustinemus, excipere, his ipsis diebus hostem persequi, tum cum etiam ferae latibulis se tegant atque omnia bella iure gentium conquiescant - sunt ea quidem magna (quis negat?) sed magnis excitata sunt praemiis ac memoria hominum sempiterna. Sint sane illa magna, quae re vera (in realtà) magna sunt: de iudicio animi mei ut volet quisque sentiat; ego enim hanc in tantis opibus tantaque fortuna liberalitatem in suos, memoriam amicitiae reliquis virtutibus antepono.


da Cicerone

La bellezza del nostro mondo

Ac principio terra universa cernatur, locata in media sede mundi, solida et globosa, vestita floribus, herbis, arboribus, frugibus, quorum omnium incredibilis multitudo insatiabili varietate distinguitur. Adde huc fontium gelidas perennitates, liquores perlucidos amnium, riparum vestitus viridissimos, speluncarum concavas amplitudines, saxorum asperitates, impendentium montium altitudines, immensitatesque camporum; adde etiam reconditas auri argentique venas infinitamque vim marmoris. Quae vero et tam varia genera bestiarum vel cicurum vel ferarum! Qui volucrium lapsus atque cantus! Qui pecudum pastus! Quae vita silvestrium! Quid iam de hominum genere dicam? Quae si, ut animis, sic oculis videre possemus, nemo cunctam intuens terram de divina ratione dubitaret.


da Cicerone

Misteriosa fine di Romolo

His immortalibus editis operibus, cum ad exercitum recensendum contionem in campo ad Caprae paludem haberet, subito coorta tempestas cum magno fragore tonitribusque, tam denso regem operuit nimbo, ut conspectum eius contioni abstulerit; nec deinde in terris Romulus fuit. Romana pubes, sedato tandem pavore, postquam ex tam turbido die serena et tranquilla lux rediit, ubi vacuam sedem regiam vidit, etsi satis credebat patribus, qui proximi steterant, sublimem raptum [Romulum] procellā, tamen, velut orbitatis metu icta, maestum aliquamdiu silentium obtinuit. Deinde, a paucis initio facto, deum deo natum, regem parentemque urbis Romanae salvere universi Romulum iubent; pacem precibus exposcunt, ut volens propitius suam semper sospitet progeniem.


Livio

2. ANALISI DEL TESTO 

Svolgi le seguenti analisi del testo, tratte dalla prima ecloga delle Bucoliche di Virgilio.

1

COMPRENSIONE

Traduci in modo letterale il testo

O fons Bandusiae splendidior uitro,
dulci digne mero non sine floribus,
     cras donaberis haedo,
     cui frons turgida cornibus 

primis et uenerem et proelia destinat.               5
Frustra: nam gelidos inficiet tibi
     rubro sanguine riuos
     lasciui suboles gregis. 

Te flagrantis atrox hora Caniculae
nescit tangere, tu frigus amabile               10
     fessis uomere tauris
     praebes et pecori uago. 

Fies nobilium tu quoque fontium
me dicente cauis impositam ilicem
     saxis, unde loquaces               15
     lymphae desiliunt tuae. 

ANALISI DEL TESTO

Sottolinea tutti i sostantivi, aggettivi e participi al caso nominativo

Sottolinea tutti i sostantivi, aggettivi e participi in caso ablativo

Sottolinea i verbi ed analizza (indicando modo, tempo, persona, paradigma del verbo)

Identifica nel testo un’allitterazione, un’anafora, un poliptoto, un iperbato.

2

COMPRENSIONE

Traduci in modo letterale il testo

Libertas; quae sera, tamen respexit inertem,
candidior postquam tondenti barba cadebat;
respexit tamen, et longo post tempore venit,
postquam nos Amaryllis habet, Galatea reliquit: 
namque, fatebor enim, dum me Galatea tenebat,
nec spes libertatis erat, nec cura peculi: 
quamvis multa meis exiret victima saeptis,
pinguis et ingratae premeretur caseus urbi,
non umquam gravis aere domum mihi dextra redibat

ANALISI DEL TESTO

Analizza dal punto di vista morfologico le seguenti parole:

libertas, spes, tondenti, pinguis, dextra

Sottolinea nel testo con colori diversi i verbi al congiuntivo.

Identifica le figure retoriche utilizzate da Virgilio nelle parole sottolineate

APPROFONDIMENTO

Quali effetti ha l’amore su Titiro? 

È la visione dell’amore tipicamente virgiliana oppure è presente solo in questo passo? (almeno 10 righe) 

3. STORIA DELLA LETTERATURA ED AUTORI 

Ripassa gli argomenti studiati nel corso dell’anno, studiando attentamente i testi in latino e quelli letti in traduzione (vedi programmi già consegnati).

Per tutti gli alunni 

Leggere i libri, X, XI,  delle Metamorfosi di Ovidio in traduzione italiana.

Leggere le Confessioni di Agostino che metterai a confronto col De Providentia di Seneca (in traduzione).

Stefania Castelli


Lavoro estivo per il debito di LATINO. Classe 4 linguistico


